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ROK VI 


MOC BELNOTE ABO DŁUGOTA BELNOTE? 


NAJWCIS = I 


Są sprave, chternech sę rozemę nje stroji, ale 
v chternech sę żdże vjarć, Takó tej ie konjecznó, 
*' kjej vjerzec noleżi temu, «zim mjełota a z nią 
sprava dlo nas je. Jak kożdó „mesel“ — tak 
i ta, przóchodó nje roz, kjej „wona“ chce, nje tej, 
kjej „jô“ chcę. Potemu jesmë ju svjodkama logikji 
faktov, chterne povstovają, chternim wopjerac sę ju 
aji możemóć. To „cos“ przez nas movji. Nas 


„trzimje. V tim je tajemnjó „naszi* vole i możnota 
"dobeciho s viho molu v svjece. Kjej, dze i jak to 
sę stało — nje wo to chodzi — ale gvesnjeszą je 


Spravą jak zavożi na sómjenjach. 

Noveszszi nokcze kaszebskji njech mdą i no- 
njiszszima — tak żebe vjidzec je mog ten, co 
v górę i na zemję zdrzi, 

Kaszeba dziseszni je tipem zdrovim; rozem, 
serce jak i eelsko nje je kąbkem njerozpintlonech 
vómogov XX stałatiho, 

Kaszebji to njibe bśc mó „społeczeństvo chłop- 
skji* (cos nasztołt dovnjęszech njevolnjikov szlachtć 
polskji) ; inteligencejź je małe, za mało procimko 
jak nas vszetkjich je. Jô jednak be rzek, że to lud 
cężkji robotë; społeczeństva zgnjilcov wu nas njima. 
Nie pamjętemće wu nas „panov? na mjarę takjech, 
co lineuchama norod vjązelć do zemjś. Nje belo 
wu naji na Pomorzim v historejś znaniho njevolnji- 
ctva, Volnoscą mó żślć v minjonech latach. Że- 
besmë moglś żëc, muszimć svobodni wostac i bścI 

_ Kaszebji na rolach są dobrovolnima nijevolnjika- 
ma svoji cężkji próce; ta mordęga przć ti zemji 
jałovi, cvjardi, co skąpo rodzi, choc deszczem i po- 
tem najech gospoderzov i gburov woblanó — prze 
ti zemji ręka cvjardnjeje i wupartosc; jakó zemja 
— takji lud; cężk6 robota zrobja z Kaszebov cęż- 
kjech ledzi; lechotę deszć zatacelć głębok' vev se. 


MAŁO KASZEBSKII 


WUVOGJI 


Słunuszkem, co rozvjidnjó nom to belni czócć je le- 
teratera, ręką Kaszebć tvorzonó, 

Człovjek volni jednak nji mog przińc na gorzle- 
vosc do zemjć, z chterni żeł Njima wu nas pato- 
logeczni gorzlevotć. Na codzeń i v niedzelę novjici 
nosimë cemnavi, czerni farvć wobleczemia, Czë to 
z przepodku ? — Nom statecznosc i vespjek mieli. 

Nijechbe jak nobleszszi beł nen dzeń, v chternim 
ledzom  mokleznovi robotë przińdze v6Eproscec 
chrzepte. Belnjeszą je spravą belnota teho czeciho 
(leho, co sę v se czeje), chterno beło przć próeć 
vjolgji, eo je pesznotą na mjarę ledzką; seńbovni 
są dokoze ti robotë, v chterni je zaprzeczenjć, co 
vjolgji i peszni v ezłovjeku. Chto chce panovac nad 
czims v mjono svoji „mocë“, ten zveczno ju zatra- 
ceł belniho decha, Połka gumovó, pravo „mocni“ 
tak długo trzimją ledzi v kopjieć, jaż woniji nje zvałą 
ze se bojnotć. Połka godó do sztivneeh karkov 
i gnetov, ale njigde do serca i rozemu. Żebe nasta 
syobóda, rovnota i bracinnota, trzebno beło v mjo- 
no nech simbolev mordovac, zabjijac. Revolucejó 
fizecznó czeżbe konjecznó beła v kożdim przśpodku 
do przebudovaniiho geńbjącihe porządku ? 

Kaszebji nje są zrodzoni do njevolE, nje staną sę też 
norzędę fiziczni revolucejć. Regjonalizm nje je zoczątkę 


Deje: 
Jesme svjodkama proeesu, jak vortesce norodni (a vjie 
i regjonalni) coroz viici vópełnjivają jistę kulterarną 
kożdiho norodu. Norod i państvo budeją sę z mo- 
cov partekularnech. Przińdota i varenkji są nom 
wużeczni v tvorzenjim i wustateeznjenjim domocech, 
kaszebskjeceh vortoscov kulterarnech. Do prócć vjic: 


cegjełkę pe cegjełce — v zavjerzenjim i mokleznie I 
Vanoga. 


anji jistą Kaszebjizne. Regjonaliżm żeczno sę dzis 
vjidzi ve vjidovjiskjach (tuńcach), w roboce, jaką 
checz może vśkonac; regjonalizm dzisnjeszi to vji- 
dzałosc provincejć dlo goscov ze stolece państva. 
Sprava kaszebskó ju dalek przed „zimkjem norodov* 
beła poreszonó. Kaszebjizna nje je brzodę konjun- 
kturć, modą v sezonje „zimkøv“ i „norodov*. Njech 
wo tim be vjedzelś ti, chternim svjeci misejó sztoł- 
cenjó Kaszebov bez wobzeranjó sę na nę evoluceję 
dzejovą. 

Spravjedłevosc, chterna służi totałizmom, chter- 
na mó ehronjic „teoreję”, mó stojec na starże zvjar- 


totć ras i norodov — nje je spravjedlevotą. Demo- 
kraceji v spravjedlevoce njima. V rękach brzedot- 
nech ledzi i provdzevó demokracejó gjinje. V sto- 


senkach normalnech — chto żądó spravjedlevotć njech 
som mdze spravjedlevim. 

Nje je rzeczą przópodku, że na lepszć żócć, do 
chterniho razem duńc chcemć, vzeromć wod stronć 
człovjeka. Pozerającć wod stronć vókombinovani 
dejologijś — możemć v tim bźc bojni, że sę zapa- 
trzimć a zabejemć wo samim człovieku. Charakter 
belnotć Kaszebć njech be  vjedno beł zgodni 
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z charakterę takji kulterś, Z kultere norodu pozno- 
vomć vortotę takjiho norodu, Nje kładzmć vjic re- 
kji do robotë kożdi, chterna ezłovjecziństvo v szlimje 
topji — to nopjervi, potemu, czëż godzi sę bēc stroną 
vjedną tą, wod chterni sę żądó, chterna służi do 
wobdzeranjó ? Kjej vjemć, że mova najó je mo vą, 
nje ezims zepsetim, ezeho lękac sę noleżi — czemu, 
cui bono, momć woddac bogactvo, dzól naji kulterć 
na wutopjenjć, na zanjikvjenjó? Novjinkama spo- 
łecznima chutko przejnovanima mjeszą zrobjimć naje 
„długotę”, a le v nji całó nodzeja. Njima molu wu 
nas na spekulaceje politeczno-partijni, społeczni cze 
religijni; kjej sedzimć na gvosnim molu, njech be 
ja njicht nje probovoł nekac nas z te mola! Wo 
Kaszebach, norodze przamorskjim nijak sę nje czeło 
v dovnjeszech latach. Njevoló przebocza, że v no- 
gorszi godzenie jesmë Polochov sprzómjerzińcama, 

Długota belnotś Kaszebov wobarnia nas wod 
dzejovino zanjikvjenjó; Kaszebji zasłużelś so na 
żëcé v czasu spokojnim — bo dobrze służelć spravje 
vespolni pod cezińcem. Kaszebji, to lud lubjejąci 
velnotę i spravjedievotę. Dzisi paueje na svjece Moc. 
Poczestnotą człoyjeka wona nje je! — 


eeen ee 


Głose prasë wo sp. Dr Aleksandrze Majkovskjim 


Mjarą poczestnatć, jaką sę mó v ledztvje je czesc: 
chternę człovjek v żëcim i po smjerce wodbijeró. 
Majkovskji jakno lekorz beł baro lubjani i vśsok 
stovjani przez bleżnotę. Njechże wo tim svjodczi 
skreszivająci fakt v dnju pogrzebu: Do budinku 
żałobniho przóchodó starinka z knopem desc v la- 
tach i rzekła: „zdrze, chłopku, to je nen Doktor, 
co ce vślekovoł* i vsćna Mu vev zestedłi członkii 
webroz Nosvjętszi Pannë. Jakno człovjek prócć dlo 
wogloviho dobra vsebotu kaszebskjiho beł Majko- 
vskji szerzi znani niiglebe sę to vjidzało. Vev troj- 
nech kondolencejach czetomć iest, vśrożająci rozji- 
vrzenjć vespolć ze smjercą Majkovskjiho jugosłovjań- 
skjiho wuczoniho, prof. universitetu, Ileszicza (vedług 
naji pjis.) ze Zagrebu. Baro pjękno pjisze cządniik 
czeskji „Słovanskji Przechled" v artikjelu A. Frintć 
— Dr Aleksander Majkowski. Mijileczni naznanko- 
vanjć postacejć Majkovskjiho przez Czechov dovó 
mjarę poczestnotć, jaką sę ceszeł Majkovskji 'i navet- 
ka zagreńcą. Znankovni baro je zdanjć vćjęti z le- 
stu Majkovskjiho do vastë Dr Frintć z 15 XII. 1935 
roku. V poslednim lesce — pjisze Dr Frinta — 
chteren wod njeho mom, dzękuje za żecznotę najiho 
„Slovańskjiho Przeehledu* do Kaszebov, a jivrzi sę 
z „głębokjiho antagonizmu midze Kaszebama a Polo- 
chama, chteren szkodzi w zajmach Słovjanjiznć, ale 
je. zveskovni Mjemcom” ... („ktery neni zajmu 
Slevaństva, ale na prospech Nemcu*...) Kuńczi sę 
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no boczenjć wo doekozach Majkovskjiho „Remusu* 
ë Historejś. Nadpomikó jesz autor wo pogrzebje kuń- 
czącć, że manifestacejnim pogrzebę wokozelć Kasze. 
bji svoję vdzęcznotę zesłużonimu Majkovskiimu — 
„Jęhoż pamatku zde uctivam s bolestnym poukazem 
na tragiku jeho pracoviteho żivota.” 

Cządnjictvo kulterarni polskji i kaszebskji baro 
vjele przónoszó wo Majkovskjim. 

„Teka Pomorska”, Toruń steczniik - liże- 
kvjat. Andrzej Bukowski — Aleksander Majkowski 
(wspomnienie pośmiertne). Autor baro żeczno vdo- 
rzó próce i zgrove Majkovskjiho, stovjającć nom 
postaceję, chterni jista to prócó i zgrove dlo łedztva 
kaszebskjiho, jak i Polskji. Nje je to całovnó bjo» 
grafijó, ale womeńte evolucejni Majkovskjiho, chter- 
nech dóbetnjejsżć przeńdzenja jednech v dregji są 
jesz v zatacenjim, bo vamogó to vjększi próce, 

Czetomć vjie v dzelekach boczenjiho wo we. 
stonkach (pobetach) Majkovskjiho v Varszavje (wod- 
krecć pomjonnjoka Mickiewicza), v Grifiji, Mona- 
chium, v Zurychu v Szvajcareji, v muzeum polskjim 
v Rappersvilu. 

„O znaczeniu obydwu momentów (Varszava 
i Grifijó) mówi Majkowski w swoich wspomnieniach : 
„Pomniki książąt kaszubskich w Gryfii i śpiżowy 
pomnik Adama stały się znieżami, od których po- 
wstał mój zapal w następnych latach na polu naro 
dowym. Między tymi dwoma punktami obracała się 
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moja działalność w następnym czasie". — Pjiszącć 
dali wo nech wostonkach (pobetach) na cezenje, 
vdorzivó wo Gdihsku. „Drużba”, „Griff, dokozk 
„Jak v Koscerznje kescelniho wobrele*, viinoszk 
spjevov lirecznech „Spieve i frantovskji", Historejó, 
to są belnjeszi stępjenie, po chternech vzenjik sę 
Maejkovskji „Remusę“ do vdszavć njesmjertelnotć dlo 
naju, Vev cządniiku „Front Zachodni! z łi- 
żekvjata czetomć artikjel też A. Bukovskjiho: 
Aleksandra Majkowskiego walka o Kaszuby. Autor 
vskozivó ve „Fronce” na Majkovskiiho-bjotkorza 
procemku germanizaceji Kaszebov. Bjotkji z njem- 
czezną wu naji mjoł so za wobovjązk svjęti. Prova- 
dzec ję mjelć młodo-kaszebji przez starę wo svoj- 
szczeznę, be na nji pozdze belno sę vesprzec. Autor 
dov6 vjele vEjimkov z artikjelov programovech Maj- 
kovskjiho : 

„Dla nas (młk.) wszystkie te przejawy życia 
swojskiego, objawiające się bądż to w podaniach, 
bajkach i pieśniach, bądź to w obyczajach, strojach, 
budowie chat i świątyń, są fundamentem dla gmachu 
przyszłości, są tym, czym ziemia rodzinna dla drzewa. 
Jeżeli uda się obcej ręce wykorzenić nas z tego 
podkładu, fala wynaradawiająca uniesie nas tam, kędy 
porwała zaginionych braci naszych na zachodzie nad 
Odrą i Elbą.* 

„... Wydobyte a zapomniane, mogą te twory 
ducha ludowego stworzyć pasmo, łączące obecne 
pokolenia z przeszłością w braku tradycji historycz- 
nej i wykorzeniony formalnie lud złączyć silniej 
z ziemią swą i wlać weń miłość do tego, co swojskie.“ 

Provdzevi są słova A. Bukovskjiho, kjej pjisze : 

„Wyrosły na takim gruncie „ruch młodo-kaszub- 
ski nie mógł być prądem jednostajnym. Obejmował 
wszystkie współczesne ważne dla Kaszub sprawy. 
Prócz zagadnień kulturalnych i politycznych miał 
tąkże na uwadze stan gospodarczy i przemysłowy 
oraz społeczne położenie ludności na Kaszubach. 
Działalność nie ograniczała się zresztą do samego 
wypowiadania się na łamach „Gryfa“. Młodo-kaszu- 
bi oddziaływali na teren bezpośrednio, organizując 
odezyty, wystawy ludoznawcze (w Kościerzynie i So- 
potach), biblioteki, oraz szerząc — poza Kaszubami 
— na łamach prasy zainteresowanie do zapomnianej 
ziemi nadmorskiej." 

Kuńczi autor svoj artikjel v te słova: 

„Aleksander Majkowski był w dziejach kaszub- 
skich wysłannikiem białego Ormuzda, był świętym 
ogniem, który walczył z germańskimi sępami, wy- 
słannikami Simętka”, — 

„Filomata', cządniik vechodająci ve Lvovje 
vespolć ze smjercą Majkovskjiho podovó przedrek 
4 Jeho odov vedług Horaciho pod zevjiszczem Ho- 


ZERSZNERSIZNAKTARSZZNEŚBISSKIO 


Rok VI 


ratius Cassubiticus z malinkjim przedesłovem (vstę- 
pem) — Stanisław Patoń, skłodającć na ten órt tczę 
Majkovskjimu. 

„..Niechże ten przedruk tych 4 ód tłumaczo- 
nych w języku kaszubskim będzie hołdem Filo- 
maty dla wielkiego patrioty i humanisty dra Maj- 
kowskiego, a dla młodzieży gimnazjalnej Pomorzą 
bodźcem i zachętą, by poznała piękne narzecze ka- 


szubskie ...* — 

„Klóeka* z dnja 15 strumjanniika przónószó 
artikjel vaste L. Roppla — Ambasador kaszubszczy- 
zny. Czetomć na początku: 

„Trzeba się przede wszystkim starać o „umiej- 
scowienie” Jego postaci w ogólnym ruchu kaszub- 
skim, trzeba rozumieć cały nasz ruch regionałny od 
poczynań Cenowy, trzeba sobie zdać sprawę ce zro- 
biono do czasów Majkowskiego w dziedzinie kaszu- 
boznawstwa, a co jest obecnie. Przyznać, oczywiście, 
trzeba, że cały splot zagadnień zostanie rozwiązany 
staraniem powołanych ludzi, jednak dotychczas 
wszelkie poczynania kulturalne na terenie kaszubskim 
nie odbyły się bez Niego...“ 

„Majkowski był reprezentantem niezależnej my- 
éli kaszubskiej, symbolem służby i oddania się dla 
idei.“ 

V postępnim vątku artikjelu rozklivô autor pi- 
tanjė: Ceż to beła za dejô? Rzekbejem: A wona 
beła spalivanjira sę na vołtorzu mjełotć dló dejału: 
Kaszebe! Żócć, chterno woglovo naznankovał 
v svojim boczenjim v. Roppel i jinech artikjelov au- 
torovje svjodczą wo tim. 

Takjima słovama kuńczi sę artikjel: 

„Sądy o d-rze Majwkoskim, które o Nim z ust 
ludu słyszałem były zawsze pochlebne. Słyszałem 
nawet, że ubogich pacjentów leczył darmo, że cho- 
dził od checzć do checć pytając o to i owo, pół 
żartem, pół serio wypytując się jak to dawniej by- 
wało. Przedeptał całą Szwajcarię Kaszubską, której 
dwa opisy zostawił („Zdroje Raduni” i rozszerzony 
„Przewodnik po Szwajcarii Kaszubskiej* wyd, PTK.) 
nosząc ludziom nie tylko „pociechę fizyczną”, ale 
i czasem — swoje książeczki kaszubskie”, 


umiłowanej 


„Bezpośredność w rozmowie, głębia i wdzięk 
sprawiają, że ja np. nigdy o Nim nie zapomnę“. 

»'-..Przez Polską Akademię Literatury został 
odznaczony wawrzynem, my, ponieważ nie stać nas 
nawet na rozszerzenie muzeum czci Jego 
imienia, starać się będziemy, aby o Nim nie 
zapomniano', 

„Kaszuby“ dodovk regjonalni „Gazety Kar- 
tuskiej“ z dnia 26 marca przónoszają baro farvni 
boczenjć: Pamięci wielkiego naszińca Aleksandra 
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Majkowskiego (1876—1938) — ks, dr L. Heyke. Bo- 
czenjć to posmjertnć je vielevortni, bo pjisani zez 
vdarzenjiho nasziństva ks. Hejkjiho z Majkovskjim. 
Przez znankovni vjerszte: Samotny bojownik, Po- 
morzanie, Rszpacz, Zvjercadło czarodzejskić, chter- 
ne autor boczenjiko vplotivó, czetińe może vseczec 
deszę Majkovskjiho to samą, wopuszczoną, jivrzącą 
sę, to znovuszku pełnó gonu, stateczniho zameszlenjó 
nad ledę svojim njemim, a chternimu y zgrovje vë- 
szavni chcołbe (Pomorzanie): 

„| z twoich gruzów wieczną zbudować świątynię 

l czoło wieżyc wynieść ku gwieździe polarnej 

A w chmurach zakląć chorał, który wiecznie płynie". 


Zôs sztocek grędć męczi ję (deszę), bo hevoż 
vjidzi le (Rozpacz) : 
„Mogił kamiennych potężny rząd, 
Zawiści małej śmiertelny trąd, 
Na czele ludu — w wieku i ćwierć — 
Jest napisana: haniebna śmierć.“ 


To bol ze sviądë: „Somotny ja idę..." i jakós 
vizejó meró Morlavć v kuńcu vjerszta vcłó: 
„Umierający...“ 


Ale nje wupodô desza, chterna taką strenę mô 
v sobje (Pomorzanie): 


„Ty jesteś moich marzeń uroczystą wiosną 
A mojej troski ciężkiej nieprzespaną nocą, 
Ty jesteś zwątpieniem moim, — mojej wiary mocą!“ 

Pjęcstronovi artikjel v „Kaszubach“, to spjisani 
vdor godkov i przeżecov Majkovskjiho z ks. Hejką 
na vojnje i po vojnie. 

„Od czasu, — pijisze ks. Hejka — gdy osiedlił 
się dr Majkowski w Kartuzach, często się spotykali- 
śmy i często rozmawialiśmy o sprawach swoich, 
zwłaszcza kaszubskich.” 

Tak kuńczi sę artikjel: 

„Niech mu więc lekka będzie ta ziema kaszub: 
ska, dla której żył i niestrudzenie pracowal! Niech 
mu te drzewa i lasy kaszubskie z roku na rok szu- 
mią chorał wiecznej miłości i wiecznej wdzięczności 
i wiecznej Świetlanej pamięci.* 

Njima tu molu na digresijkę wo zrzeszińcach. 
Autor nje napjisoł wo vćjimnięcim simbolistecznim 
stanjice ë gves be sąd ten tej jinszi vEpod. 

Gazetnjictvo pomorskji i njepomorskii (1. K. C. 
i jini) v jeden ton żałobni zvękło. 

„Słowo Pomorskie” pjisze baro żeczno 
artikjel: Zgon Wodza Duchowego Kaszubów (Pa- 
mięci dr A. Majkowskiego) — Szperaez. Autor po- 
dovającć cig żócó Majkovskjiho naznankivó Go jak- 
no bjotkorza wo Polskę i Kaszebjiznę, chteren ivo- 
rznjovą procą kulterarną vópjisoł na skarnje vsebotu 
(duchovoscś) kaszebskjiho dobetną znankę. Hevoż 
tak pjisze v kuńcovech dzelach: 
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„Po kilku udanych próbach literackich, ogłasza- 
nych pod swym nażwiskiem lub pseudonimem Jana 
Starzy i Świętopełka Sudomskiego, puścił Majkow- 
ski w świat utwor „Na pustkovju” — pierwszy tem 
swojej obszernej i wycyzelowanej powieści kaszub- 
skiej pt. „Zócć i przigode Remusa“ (1936). Jest to 
pierwszy a zarazem najlepszy wyraz kaszubszczy- 
zny literackiej. 

„Literatura kaszubska, a z nią polska literatura 
regionalna poniosła z: zgonem Majkowskiego niepo- 
weętowaną stratę.” 

„Odszedł głośny mie tylko na Pomorzu pisarz 
iorganizator, którego nazwisko zapisało się chlubnie 
w księdze dziejów Kaszubszczyzny obok dra Floria- 
na Ceynowy i Hieronima Derdowskiego.“ 

„Dziennik Bydgoski“ v dzelu „Nauka 
— Literatura — Sztuka“ dovô artikjel: Trudny 
żywot Aleksandra Majkowskiego. Pisarz, który Ka- 
szubów wprowadził do Polski — Henryk Kuminek, 

Czetomë v gvesnim molu: 

„.-..Tradycyjna linia wielkich wodzów ducho 
wych Kaszubszczyzny: Ceynowa — Derdowski — 
Majkowski, właśnie w Majkowskim znalazła swój 
punkt szczytowy.,,* Dalij podovó autor cig żścó 
Wumarliho, Jeho gon wo „własny wyraz artystyczny 
kaszubszczyzny" i wo wodpojęcć Kaszebev dlo Pol- 
skji AA szła na prócó „dwoma torami — pracy 
zawodowej i posłannictwa kulturalaego przez całe je- 
go życie.” 

„...Schyłek życia schodzi mu na uciążliwej 
walce o byt, która marnuje jego siły i nie pozwala 
na pełne wyzyskanie jego talentu i możliwości. * 

„Działalność pisarska Majkowskiego trudna jest 
do ogarnięcia w całości, Rozrzucona 
smach i broszurach, wymaga dopiero zebrania i o- 


lo czasopi- 


pracowania. W każdym razie walor jej jest ogromny 
i bez niej nie można sobie wyobrazić dzisiejszej 
literatury kaszubskiej”. 

Wo „Żócim i przigodach Remusa“ pjisze autor 
z vjalgjjm wuznanjim. Całi artikjel napjisani je z 
vjalgą żeczlevotą do wosobe i próce Majkovskiiho, 
Hevoż tak sę kuńczi: 

„Pierwszy powieściopisarz kaszubski, twórca 
i wodz duchowy ruchu młodo-kaszubskiego, o któ- 
rym śmiało można powiedzieć, że dał Kaszuby Pol- 
sce i zdobył dla Polski serca Kaszubów, zasługuje 
na zaszczytne miejsce w polskim panteonie na- 
rodowym." 

Prasa w całosce z vjalgą żeezlevotą pjisze wo 
Majkovskjim. Naju Kaszebov baro to ceszi, bez to 
vjidzimć też nje njechanjć Kaszebjizne, a wokozanii 
belnć nją zaczekavjenjć. Jednak jak vszędze muszi 
sę nalezc jakjis mrëk, tak i v tim vEpodku dożde- 
lejesme brzedotć, — -— Vasto X! Może vasta sę 
szerszenjic i njigdze nje bëc też. Nama bjerzesz, 


VANOGA 


BERNARD SECHA. 


(Dokuńczenjć) 


ł hevoż vątk dokozu, ehoc mó v śe zakłodnię 
tragiczną, nje rozvjinjętą, nadovołbe sę nolepji do 
wopovjescć. To też autor som v njechternech mo- 
lach wsddovaje sę metivom wopovjedokji (epicznira). 
Vesmë na to cali zoczątk V aktu je wepovjodoką. 
Jesz jedno godo za tim, że momć tu gvoscevje prze- 
jinaczoną wopovjese, jesz nje napisaną: To pesznć 
naznnankovanjć (charakterizacejó) Monjikji, Valku- 
sza Zelonkji ë podfarvjenjć srodovjiszcza. Kuleż 
vjęci molu bełobe na to v provdzevi wopovjesce. 
Sechta io poeta vjelostronovi i młodi, chto vje ezë 
jakno talent epiczni nje zaskoczi naji dokozę proza- 
jicznim. Svjat bo skromnech ledzi, ale wo belni de- 
sze (Mjotk, Valkusz) to jebo jakno poetć nolepszó 
strona. 

Pjisovnjó jeho jesz je vjedno v rozklecin. Mô 
woma v tim dokozu znovu jinszi zasade. Wopjeró 
sę barżij njigle donątka na polskji, chterna ko sama 
so nje da jesz radć, Më Kaszebji mjelebejesmć ję mjec 
ju zgodną, skorno przekcvanjć sę wo nję słodni ju 
pokoienić rozstrzegło. Viidzi sę, że za vjele tu trzo- 
sku i grezdanjiho vkoł ni temë, a za mało dobri vole. 
Pjisovnjó je ko nopjervi rzeczą zgodnjictva i tradi- 
cejć, 6 na kuńcu dopjerze dobetnotć (scesłotć) fone- 
teezni. Pjisovnjó Sechiś je terusku wuproszczałó. 
To gves je dobrota, ale rovnak wod konsekvencejć 
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vaste, baro vjele, a słodkji korbanjiće wo Kasze- 
bach szpacisz do smjesznotć. Możemć sę też wod- 
korbic (le smjesznetą nje |), na to jesz nom signie... 
Majkovskji nie „skończył się!” Won je tak dle naju 
njesrjertelni, jak njesmjertelni je Jeho dokoz. 

Jimi rzekbe vespolć z tim: to je zarazlevó sla- 
bjizna belnech... pocztarzov kulterś i szędarov lo- 
jalnotë... z 

Akademije v Kartuzach przeć vjeloce zeszłiho 
łedztva i v Gredządzu, vjeczork leterarni v Tornju, 
komers żałobni v Poznanju na tezę Majkevskjiho 
svjodezą jesz dobetnjej wo Jeho poczestnoce. Prasa 
woglovo i ledztvo kaszebsko.pomorskii spełnjelć svoj 
woboviązk, Wutceti bel dzęką, wutceti beł kłonę 
provdzevi Sin zemjć kaszebskji, chteren miru nji mjoł, 
a mir trebaceją nama doł! Rębjok. 


Wo najim jęzeku 


Czas njiszczi czë jinakji vszetko na svojim dro- 
żeszczu. Choci mu njejedno sę zdrożnjó, kjede je 
v naczęcim, v sełach jeho znanka wostanje vjedno. 


ROT ETE TTE TIE EZDEO a EE, 
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daleka, Pjisze vjic (str. 51): milę sę (mylić), ale 
pewny (str. 53), i pjisze nichto, ale wjinny (vjinni!) 
i t. d. choci, że głosovo njima v nech słovach roż- 
njice, Na nen ôrt Sechta duńdze vnetk całovno do 
polskji pjisovnjć, ałe też do czesti dezworjentacejć 
czetińca. Wuznovajemć to za skazę dlo naju, a no 
rozklecć za krok v slodę. 


Juvernó nierovnota zachodaje v słovnjiczku, ja- 
kji Sechta dodovaje do svojech dokozov, a chterne 
są dlo nowukji baro vortni € v kożdim razu czekavi. 
Njerovni, jiże dovaje wobjasnjenja to leterarni, to 
etimologeczni, to porovnanjiho, jak sę navjinje. Prov- 
dac, że tu një je możno vómogac neho, co wod do- 
koza dobetno nowukoviho. Jednak żle cos, to pra- 
vje słovnjiczkji zasłużivałebe na możebnóś wepro- 
covanić ze starą. Słova takji jak draszovanjć (str. 95), 
dze jindze nórt, môl, żóga, kjipa etc. vërazno vjede- 
jąci sę z njemieckjiho mogą bóc podani dle porovna- 
njiho, baro powuczniho, z njemjecka, vjic: dreschen 
nord, sage, mał, kiepe etc. Też z polska podovani 
megłebe  szerzij bóc wuvzględnjeni: szlach — 
szlak, krekvjó -— krokiew. Dobetnosc, dopełnjenjć 
słovnjiczka nje są jak przedni. Są też njekjede nje- 
trzebni czć rozvlokłi wobjasnjenia, jak chłop, wużer- 
cé, pravo, papuza, głuszovka i jini. Bekję ne vszet- 
kjiho noleżi sę słovnjiczkom vlałgji wuvożanjć. 


I tak bivo z jęzekję. Jinakji sę kułtera, a v parce 
z nją jeji veroz: jęzek, estetika jęzeka. V zanole- 
genjim wod zjinaczenjiho sę kulterć, przójęcć jini, 
sobje bliskji, gjinje apartnota przedniho jeji verazu, 
zievó sę z novą, juverną kulterą i jęzekję. Tak 
możemć leno rozmjoc evoluceję movć wu naju. Ka- 
szebskji jęzek v svojech fazach vczasnjeszech, kjej 
jini norode v svojim rozklecim sztełcełć svoj jęzek 
nevóżetni, stojeł na zemnim punkce. Bo hevoż stra- 
celejesmć beeć dlo vseapartniho rozklecó kulterć. ŻE- 
lejesmë v zależnoce. Żależnota sama nje nijiceje, 
le hamuje. Wuprocemnijenjć sę (wustosunkovanjć sę) 
do nji może le znjicovac, Nasze wuprocemnienjć zę 
belo vjedno takji, że vseczecć nasze beło zvarconć 
vjedno vjęci do svojihe ; przónomji wu ledu. Tu 
muszimć rozmjoc, czemu momć jesz gvesną skarnję 
svojszczeznć. Stróżka naji kulterć tim samim ko- 
retkę płena so, schnącć vjęcij na gvosnim gruńce. 
Bo te sełć inteligenceji, jakó beła, szłć dze jindze, 
nje krzesełć domoeć, jiże ta ji nje siga. 

Mova najó kurczeła sę v słovach i jinech znan- 
kach, chterne wo vseapartnoce Svjodczą jęzeka. 

Dokuńczenjć na str. 43 
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Jan Rompskii 


Dechu, v kroj lece Veletov 
Zarzekłech budzec wotrokov.., 


WZIERNIK ARIAORIE 


Tragedejó v 4 aktach — AKT PJERSZI 


GULICEN: 

I desza ju też jakos rosce v mje! 
Oh, brace moj, vjidzę v ce drożeszcze! 
Tę strzelbę jô njesę, bo muszę żśc., 
Le płenje v mje storó jesz Vendov krev, 
Klepie v mje serce jesz no jech. 
Gulicen mjono mom jó z tech, 
Co movę naj wojcov mjoł v wudbje tcec 
| mom ję jakno svjętosc jesz 
l mijełose do nji polę v szerz, 
Bo kuleż ję znjicec chce cezech plev! 
Moj brace! Choc prosti jô venjik mom 
I prosto tę zemję tak lubjeję 
Scesnjë mje bracinno dzis skarń. 
Njech czeję kusk Vzenjiku dzisi som, 
Jak czec mosz naj jistni. 

ALIKS (wotmikó remjona) : 

Poj, wuczeję ! 

l tvoja pjers cvjardó i lubjenjć, 
Moja zós spjeva zrodzą barń, 
Że kanje nom vjalgji v naj dzejach dzeń, 
Co meri zjinakji namjenjenjć 
l czurś i geńbś nom znijikvji ceń... 


(Podają so v remjona— za szteruszk) 


Jesz rzecze czć vjici je ledzi vkrąg, 

Chterni MAC mają v lubjenjim ? 

E jakuż ce nje zmjot jesz Njemcov drąg 

V grędze, v tak cvjardim znjemczenjim ? 
GULICEN : 

Są kjile. Je jeden, co svońskji głos 

Czeje v se. Jidze drożeszczę, 

Na ehternim wod knopa tak chodoł, ros, 

Jak tatkov tatk jemu doł przókoz jic. 

Je dregji, co manji wo zjodku — piic, 

Bratov be jęłś psuc tę rzmę, 

Za chterną jesz jesmć vcig mocnima: 

Naj movę nom rabczą v svi pojidze 

l vjarę jech rebok nom trejś, żgrze! 

Tu muszisz mjec cvjardą moc stolema, 

Be dozdrzec MAC, be svjętą chovac zvecz 

| lubjenjim vstec spjerac rodną checz. 

Ten pjerszi to Zvecza. Choc je jak eeń, 

Ale mó vjalgą vev se moc. 

Z nii krzosó vstec zbudć płom, 

Poli nją, rozvjidnić tę noc, 

Co jasni naj naszła tak mero dzeń. 

Jeden won może woszoc płoc; 

Jeden won może lede klec 

l z chmurniho njeba wusk, signąc grom. 


Won poli grez v naj pjerse vśznobli. 

I dovó pjic, kjej jesmë vEpragłi. 

Jó lubjeję naj Zveczę i go vstec 

Mdę hevo tceł. Njemc temu nji mog zmec.., 
ALIKS: 

Vjiec rżeczć mje, dze won, dze checzę mó? 

Provadzć mje jesz dzis do nie. 

Choc vjidzę go v woczach, a desza znó, 

Wjidzec chcę róvnak blisko se. 


GULICEN: 
Poznosz i jinech: Szlovę jesz, 
Veńdę, Barnjevjicza, ce też 
We zemję, wo movę, wo tatczeznę 
Wod Zveczś tu turzenjó vżęlć skrę. 
ALIKS: 
Przovadzć chutkó. Njech... 
GULICEN (v zameszlenjim): 
Ja, ja — 
Wod obra Kosova ter‘ muszę jic 
Do Szłovś, że jachtę mdze mog so vzic. 
Rzekę, be spjersza ter‘ szła 
Sprava wo Ruję, Pomorzkę, 
Be zvołoł nas z pjerszech vev Zveczć próg 
I dac naj zajmov zodzerzgę. 


ALIKS : 

Bjej, żdac mdę na vjedzę jak na ten rog, 
Co vjeczniho szczescó mó przenjesc zdroj 
l głosę svim przónjesc mó parmjin dnjov 
Rozvjidnjenjó naj, zgłószee vargev troj, 
l zatrębjec ledov pomorskjich nov. 
Bjej. chutnjij tej będę zdrżoł v Zveczć blós 
I wuzdrzę v njim zdrzadło naj pjervech czos 
Pokrzósę z nje vŚprażonech, 
Rozgrzevoł mdę vEżnobjonech. 
Be povsta nom zvsknął ju vjalgji zvon, 
E zreszeł sę cvjardi naj decha drzon. 
Bjej, serce sę moje do njeho rvje, 
I do vas tu vsźżetkjich, co mota grez. 
Bo z jedni skrë płomu naj zoczątk je! 
Oh, Rujo! Pomorzko! Ju jesmë ti, 
Co mają dłó cebje vszerz wotemkłi 
Serca i ręcov moc jak juńc; 
V smjercć choc pudzemć dlo ce tuńc. 
Të muszisz vstac volnó i zleguje „bjes, 
Co pojął ce v wuzdę i v lincuch skuł, 
Be's chodza mu czurzec jak v jerzmje muł... 

(Postępni vątk mdze.) 


WO NAJIM JĘZEKU 
Checz zreta ję wod zanjikvjenjó, wuvzęcć kaszebiji- 
znć, jakji je ju wod gvesniko czasu, — wod wu- 
smjercenjó, Proba nadovanjiho naji movje jeji prze- 
noleżni apartnotś nje je znanką cepzratezmu czć 
wużerciho, ale z kozjecznotć zgrovć vsebotnihw na- 
vjązanjihe te, co beło. Czas jinakji vszetko i te, co 
roz navetk zanjikvjeł. Njechże sę tej nje dzevją 
njechterni słovom wodnovjałi naji movć. 

Woəna jidze z checzś, Niekożdi „neologizm“ je 
newologizmę, to le je novjęci forma leterarnó i gra- 
matecznó (a to je vszédnim — pospolitim). Kaszeba 
movjącć nje kjereje sę dokładno jak słovo veznje; 
wu njeho je provdzevó licentia poetika. Te jem sę 
dokonoł, kjej jem sę petol v godce v torgovi dzeń 
kobjetć starszi (z Pomjeczena) wo słovje huba, hu- 
bovac. Rzekła mje: „To może rozmajice vząc, jak 
ten satz je. To może znaczec cos wo kradzenjim (!) 
i też gutorzec.* 

Më, chcącć cos leterarniho stvorzec (ko nje je- 
smë z drevna i do drevna), muszimć sę kjerovac 
estetiką movć dlo naju i nadanjim dobetniho znacze- 
njiho słovom v gvesnim dzelu. Że ten nasz jęzek je 


(Dokuńczenjć ze str. 41) 
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Kołpje 


(Povjostkji kaszebskji, dzól dregjii — dregó kopa 
povjestk kaszebskjech) 

V lese na wostrevstjich pustkach żeł rez samot- 
no kovol. Posodoł melą chalepę ë kuznię, a żevjił 
sę rzetelno z prócć svojech ręk. Roz szed po lese 
ë przószed nad morze kole Jastrzębji gorć. Vjidzoł, 
jak troje kołpjov z morza przólecało 6 so na strądze 
wusadło. Cheol ptochom sę z bliska przózdrzec ë 
vdrapoł sę za gorę na deł nad morze. Ale jak sę 
zdzewjeł! Kąpało sę ve falach morskjech troje dzev- 
czątk tak pjękni... V svojim żócim won takji pjękno- 
sc8 nje vjidzoł. Priskałe sę vodą i tak snożo spie- 
valë. Nomłodszi dzevczętko sę mu robarżij spodo- 
balo, Na strądze leżalć wubranja dzevjic, klede 
z pjer kołpjech. Nomjieszi kled vzął kovol ë skreł 
go v krzach, Dzevezątka nie vjidzałć młodiho ko- 

Vólazłć z morza ë woblokłe svoje klede € sta- 
łe sę kołpjanama. Nomłodszó nje nalazła svoje ru- 
chna, szuka č szuka, ale jech nje nalazła, Sostre 
wedlecałć przez morze v nordę ë wona wosta sama 
ë płaka. Teruskę mledi kovol vëloz z krzokov 6 
pokozoł sę ji. Proseło go, żebe ji kledzek kołpji 
woddół, won rzek: 

— Pojze mną mom checze, dom cć jini ruchna 
Ë të mdzesz moją żoną. 

Szła z njim, mieszkała z njim v checzach v le-. 
se na wostrovskjech pustkach. Za rok dosta sinka, 
baro pjękniho knopa. Dzeeko chovało sę dobrze, 


wola. 
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njerozmiałi dlo kohos, to vjina v dzelu czetaniiho. 
Ke rozmiałi są na Kaszebach słova: wuskula, klec 
(rozklec, rozklecć) njikva, ji forme gram., dejó, trzebno, 
wuvząc sę na co, do cze (wuvzęcó) i jini. 

Tim hevo artikizlkję ehcołbejem dac skromaić 
bóczenjć Him, cłierni nas sądzą wo chviianjć słovav 
z.. povjetrziho. „Skamieliny” pravje mają dlo naju 
vortnotę, bo v njech je najó provda. Wuprocemnie- 
njć sę słova do dżiseszniho łedztva mjastoviho zna- 
czi teli, co pjisac lecho po polsku. 

Żebejem mjoł koszłavjic se samiho dlo smjesznotć 
dregjiho, a mojiho znjiżenjó, mojiho „jô“ statecznó 
wupartosc mje nje dozvoló | l-r. 


mero == = 


Sprostovanje ze spravozdanjiiho wo akademije 


Y wobgodanjim programu i v jeho vëkosanjim 
na akademije na tezę Majkovskjiho wopuszczoni beł 
jeden baro vożni womeńt, a to: wodczetanjć vëjim- 
ku Z „Remusa“, v chternim Majkovskji zarzek svoję 
deję wostevjającë ję nom jakno testament. Vasta 
Robert Kolka, chteren wedezetołl nen vćjimk i sta- 


wurosło ë beło baro mądri. Matka wopovjoda mu 
v cezi godce wo zomku cedovnim, chteren stojeł 
na gorze daleko za mórzę v nordze. Tę je ji woj- 
czezna, za chterną wona tak baro tesknji. Roz 
v meju, kjej las sę zelenjeł 8 ptoszkji tak snożo 
spjevałć, szed kovol* do mjasta. Bjałka przeszuka 
całą chalepę, a na przętrze v skrzenji nalazła svoj 
kołpii kled. Wobszuka svoje dzecko, weblokła so 
kled ë wodleca przez morze! Kovol pravje vrocoł 
ë vjidzoł kołpja v lefce nad falami, Bjegół dodom 
ë zazdrzoł do skrzenji na przętrze, kleda kołpjiho 
nje naloz. Vjedzoł, że żona wodleca przez morze 
ds zvcjech soster, 

Bei baro smutni, a sink pitoł sę: 

— Tatku, dze nenkaje? Kovol wodpovjedżoł : 

— Nenka nje ja vjici wu nas, Co dzeń patrzoł 
kovol ze serem na morze, ale kobjeta nje vroca. 
Mjinęło sedem lat. Kovola nje beło doma, Prze. 
leeeł kolp wod morza 6 wusod na dachu checzć. Knop 
vószed na podvork ë kołp zlecoł do njeho, smukeł 
ë kuszkoł go © szeptoł mu so v cezi godce do wu- 
cha 8 wodlecoł. Kovol vroceł z lasa. Sin mu szed 
naprzedk ë wołoł z daleka: 

Dzis beła nenka wu mie. Vjem, dze wona je. 
Mjeszkó daleko za morzę v złotim zomku wu svojech 
soster, Pozvolś ë jó porezeję do njil Keovel nje 
chcoł knopa puscec, ale ten go dzeń v dzeń proseł, 
a woje rzek: 

Vędruj z Bogem a pozdrovjć nenkę, kjej të do 
nji przińdzesz. Knop szed v svjat szókac złoti zomk 
v nordze za morzę, dze jeho matka mjeszka, 
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teczno go woddoł, przśczenjającź sę do vlenjiko 
decha Remusoviho v wuroczeznę, beł pravje jeji ini- 
cjatorę. 


Złożenie vjińca na _gro bje Majkovskiiho. 
ZATI Vinea na gro oje Majkovskiiho. 


Koło Krajoznavczi przē gimn. Soster Urszulan- 
kov v Koscerznje pod przevøodnjictvem wopjekunkji 
v. prof. Fierlus, na viczeczce v Kartuzach, złożeło 
13 maja vjińc na grobje Majkovskjiho, żebe na ten 
ôrt woddac Mu tczę, 


Żałobnó akademijó. 


Starą Stow. Chrześc. Narod. Naucz. wódbeła sę 
v Gredządzu v sale „Pod Złotym Lwem“ na początku 
maja żałobnó akademijó na tczę Majkovskjiho. Sala 
beła pełno ledztya. Na dekcraceję złożeło sę midze 
jinim portret Majkovskjiho na pospodlim Bjołiho 
Worzła 8 Czorniho Grifa, 

Akademiję zagajeł prezes vasta Delevskji, vita- 
jącć goseov. Tej „Chór Nauczycielski* pod kjerenkę 
vaste Malinovskjiho wodspjevoł spjevę: Skarga — 
Heydn. Potemu v, kjerovnjik Vrzesinskji wodczetoł 
ref. pjora znanihe ze svojech prócov kaszebskjech J. 
tocka wo próce politeczni, społeczni i leterackiji 
Wumarłiho. Wodczet przeplativani beł wodczetiva- 
njim vejimkov z „Remusa“ i z tvorznjë Majkovskjiho. 
Wuroczestą akademiję zakuńczeł „Chór Nauczyciel- 
ski“ spjevą „O ziemio ojeów* i vjinuszkem spjevov 
kaszebskjich. 


PRZEZER VEDAVOV 


— „Ruch Słowiański* Nr 4 R Ill jakno 
przedmi przenoszó artikjel: Jak możemy nieść po- 
moc Łużyczonom — Władysław T, Wisłocki. Autor 
vskozivó na konjecznotę pomocć bracinom nad Spre- 
vą, pjisze wo malim zaczekavjenjim sę jinach pań- 
stvov słovjańskjech Łużiczanama. Peprovdze na ja- 
kąż tragedeję muszi zdrzec wusvjadomioni Łużiczon, 
kjej zdrzi, jak pjestrzeń jeho bócó sciskô coroz vjici 
varg stalatni Słovjanjiznś, Njemc, Możemć jim po- 
moc przez wokozanjć naji mjełotć dlo njech, przez 
poznanjć jech sameech. Podovó leteraterę, z chterni 
vjele możemć sę wo njech dovjedzee jak: Ksążka 
wo Łużiczanach Józefa Gołąbka (6 zł) abo broszura 
(50 gr) pt. „Łużyce. Kraj i ludzie” nehoż autora. 
Też gvesni dzół łużeckjiho zeszitu „Ruchu Słoviań- 
skjiho“ (Red. adm. Lwów, ul. Hauke-Bosaka 39) prze- 
noszó vjele wo njech. Postępni artikjele: Jan Ale- 
ksander Zaremba: Święte żródła na Łużycach ; 
Djerdje Żevanović: Serbska tryłogia ; Bazyli Glu- 
zdowski (Białogród): Jugosławia i „anschluss“. 


„Biuletyn Pomorski“ Nr. 5 R. IlL, vē- 
dovani przez Stow. Przyjaciół Pomorza ve Varszavje, 
Przenoszó midze jinima jakno przedni: Wod Re- 
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dakcjć; Jerzy Moraczewski (Gdynia): Wspomnienia 
i refleksje Pomorzanina. Autor przebloskajiva nje- 
daleką slodę, grędę Pomerzana-Polocha vespolé 
z bjotkama wo wodpojęcć Polskji i dziseszni refle- 
ksje pe dvadzesca latach ;kjede to Pomorzon 
le zdrzi jak jini zjodają gleń pesmarovaniho chleba. 
Zdzisław Poklękowski (Bydgoszcz): O przemyśle 
Wielkiego Pomorza ; Stanisław Nowakowski : Śkończ- 
my z rezygnacją ; Alojzy Spichałski (Gródek): Go- 
spodarstwo społeczne. V artikjelu: Co o nas mó- 
wią — Józef Sarota czetomć głose gazetnjictva po 
fakce stvorzenjó Vjalgjiho Pomorza, chterne dovają 
javerną skarnię „politikji posodłovjovi” na Pomorzu. 


„FTuryzm Polski“ Nr5 R. 1. mies. vćdova- 
ni przez Studium Turyzmu U. J. — Kraków, Gredz= 
ka 64. Midze jinima artikjelama przenoszó: prof. 
dr Wałery Goetel: Turystyka a ochrona przyrody ; 


dyr. Stanisław Wiśniewski (Ciechoeinek): Potrzeby 
inwestycyjne polskich uzdrowisk; Mgr Zygmunt Fi- 
lipowicz: Organizacja turystyki w Szwecji. Kro- 
nika. 


Poradnik techniczny (Pren. rocz. 5 zł). _ 


Norcek radjovi 


Dnja 28 maja wo godz. 18,15 radjo toruński 
nadovało wobrozk kaszebskji vedłuś szołebułkji L. 
Hejkjiho „Katilina” v radjofonizacje A. Bukovskjiho, 
Wobrozk vëszed baro pjękno. Radjofonizacjó sze- 
kovnó! Melodje i spjev, belnó kaszebskó godka: 
gbura i Katiling przede vszetkjim dovałe słechoczo- 
vji provdzevą szołobułkę kaszebską, Pateticzni Ci- 
cero skuńczeł początkem „svoji” „oratio prima“ do 
Katilinć, rozvjeselające słechoczov kontrastovim na- 
pomnjenjim mądrzelowatech Katilinov, chterni jednak 
chłopskjim rozemę zanekani są v kozi rog. Takjech 
audicjov prażi sę vjici — mieło vspominac, kjej ze 
starą vjidzimó rzecz vEprovadzoną, 


ROCZEZNE v CZERVJIŃCU 


2. VI. 1573. Wumjeró Barnjim XL Pokożni, knjez 
pom.-sztet. 

3, VI, 1454. Wurodzeł sę Bogusłov X. Belni, knjez 
Pom. Zopod. 

4. VI. 1815. Stralsund przechodó pod vładę Presov 

13, VI. 1394. Wumjeró Vartisłov Vl., knjez Rugjć. 

14. VI. 1168. Duńczice niiceją Arkonę. 

17. VI. 1592. Wumjeró Ernst Ludvik, knjez Pom.* 
Volgast. 

24. VI. 912. Bitva pod Cedną (Hodo i Mieszko 1,). 


26. VI. 1295. Wumijeró Barnjim ll., knjez Pom. Zop. 


mama VESPJEREJ „ZRZESZ KASZEBSKĄ” 


Tłukjem „Zrzeszś Kaszebskji* v Kartuzach. 


